
Mat
Chapter 4

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Τότε
ထုိအခါ
G5119

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

ἀνήχθη
ဆောင်သွား–ခြင်းခံရ၏
G0321

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

ἔρημον
တောကနတ္ာရ
G2048

ὑπὸ
–အားဖြင့်
G5259

τοῦ
–ထုိ
G3588

Πνεύματος
ဝိညာဉ်
G4151

πειρασθῆναι
စံုးစမ်းခြင်းခံရနငှ့်
G3985

ὑπὸ
–အားဖြင့်
G5259

τοῦ
–ထုိ
G3588

διαβόλου.
မာရနတ်
G1228

ထုိအခါ မာရ်နတ်၏ စံုစမ်းသွေးဆောင်ခြင်းကုိ ခံစေမည်အကြောင်း၊ ဝိညာဉ်တော်သည် ယေရုှကုိ တောသ့ုိ ပ့ုိဆောင်တော်မူ၍၊

2 καὶ
–နငှ့်
G2532

νηστεύσας
အစာရေှာင်–၍
G3522

ἡμέρας
ရက်များ
G2250

τεσσεράκοντα
လေးဆယ်
G5062

καὶ
–နငှ့်
G2532

τεσσεράκοντα�,
လေးဆယ်
G5062

νύκτας
ညဉ ့်များ
G3571

ὕστερον
နောက်ဆံုး
G5305

ἐπείνασεν.
ဆာမွတ်၏
G3983

ယေရုှသည် အရက်လေးဆယ်ပတ်လုံး အစာအာဟာရကုိ မသံုးဆောင်ဘဲနေပြီးမှ မွတ်သိပ်ခြင်းသ့ုိ ရောက်တော်မူ၏။

3 καὶ
–နငှ့်
G2532

προσελθὼν
ချဉ်ကပ်လာ–၍
G4334

ὁ
–ထုိ
G3588

πειράζων,
စံုးစမ်းသူ
G3985

εἶπεν
ပြောဆုိ၏
G3004

αὐτῷ,
သူ–ကုိ
G0846

Εἰ
အကယ်–၌
G1487

Υἱὸς
သား
G5207

εἶ
ဖြစ်လျှင်
G1510

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်
G2316

εἰπὲ,
ပြောလော့
G3004

ἵνα
–သ့ုိ
G2443

οἱ
–ထုိ
G3588

λίθοι
ကျောက်များ
G3037

οὗτοι
ဤ
G3778

ἄρτοι
မုန ့မ်ျား
G0740

γένωνται.
ဖြစ်လာပါစေ
G1096

ထုိအခါ စံုစမ်းသွေးဆောင်သောသူသည် ချဉ်းကပ်၍၊ ကုိယ်တော်သည် ဘုရားသခင်၏သားတော် မှနလ်ျှင်၊ ဤကျောက်ခဲတုိ့ကုိ 

မုန ့ဖ်ြစ်စေခြင်းငှါ အမိန ့ရိှ်တော်မူပါဟ ုလျှောက်လေ၏။

4 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀποκριθεὶς,
ပြနပ်ြော–၍
G0611

εἶπεν,
ပြောဆုိ၏
G3004

Γέγραπται,
ရေးထား၏
G1125

Οὐκ
မ
G3756

ἐπ’
–အပေါ ်
G1909

ἄρτῳ
မုန ့်
G0740

μόνῳ
တခုတည်း
G3441

ζήσεται
အသက်ရှင်လတ္တံ့
G2198

ὁ
–ထုိ
G3588

ἄνθρωπος,
လူ
G0444

ἀλλ’
သ့ုိသော်
G0235

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

παντὶ
အလုံးစံု–သော
G3956

ῥήματι
စကား
G4487

ἐκπορευομένῳ
ထွက်လာ–သော
G1607

διὰ
–အားဖြင့်
G1223

στόματος
န ှတ်ု
G4750

Θεοῦ.
ဘုရားသခင်
G2316

ယေရုှကလည်း၊ လသူည် မုန ့အ်ားဖြင့်သာ အသက်ကုိမွေးရမည်မဟတ်ု။ ဘုရားသခင် မိန ့တ်ော်မူ သမျှ အားဖြင့် 

အသက်ကုိမွေးရမည် ကျမ်းစာလာသည်ဟ ုပြနပ်ြောတော်မူ၏။
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5 Τότε
ထုိအခါ
G5119

παραλαμβάνει
ခေါဆ်ောင်သွား၏
G3880

αὐτὸν
သူ–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

διάβολος
မာရနတ်
G1228

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

ἁγίαν
သန ့ရှ်င်း–သော
G0040

πόλιν,
မြို့
G4172

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔστησεν
ထား၏
G2476

αὐτὸν
သူ–ကုိ
G0846

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τὸ
–ထုိ
G3588

πτερύγιον
အထိပ်ထိပ်
G4419

τοῦ
–၏
G3588

ἱεροῦ,
ဗိဟာရ
G2411

ထုိအခါ မာရ်နတ်သည် ယေရုှကုိ သန ့ရှ်င်းသောမြို့တော်သ့ုိဆောင်သွား၍ ဗိမာနတ်ော်၏အထွဋ်၌ တင်ထားပြီးလျှင်၊

6 καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
ပြော၏
G3004

αὐτῷ,
သူ–ကုိ
G0846

Εἰ
အကယ်–၌
G1487

Υἱὸς
သား
G5207

εἶ
ဖြစ်လျှင်
G1510

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်
G2316

βάλε
ခုနလ်ွှတ်လော့
G0906

σεαυτὸν
သင်–ကိယ်သင်
G4572

κάτω:
အောက်
G2736

γέγραπται
ရေးထား၏
G1125

γὰρ,
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ὅτι
–ကြောင့်
G3754

Τοῖς
–ကုိ
G3588

ἀγγέλοις
ကောင်းကင်တမနမ်ျား
G0032

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

ἐντελεῖται
မှာထားလတ္တံ့
G1781

περὶ
–အကြောင်း
G4012

σοῦ,
သင်
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

χειρῶν
လက်များ
G5495

ἀροῦσίν
မ–လတ္တံ့
G0142

σε,
သင်–ကုိ
G4771

μή‿
မ
G3361

ποτε
အခါမှ
G4219

προσκόψῃς
ထိခုိက်–နငှ့်
G4350

πρὸς
–ဆီသ့ုိ
G4314

λίθον
ကျောက်
G3037

τὸν
–ထုိ
G3588

πόδα
ခြေ
G4228

σου.
သင်–၏
G4771

ကျမ်းစာလာသည်ကား၊ ကောင်းကင်တမနတုိ့်အားသင့်အဘ့ုိ မှာထားတော်မူသည်ဖြစ်၍၊ သင်၏ခြေကုိ ကျောက်နငှ့် 

မထိမခုိက်စေခြင်းငှါ သူတုိ့သည်သင့်ကုိ လက်နငှ့်မစချပီင့်ကြလိမ့်မည်ဟလုာ၏။ ထုိကြောင့် ဘုရားသခင်၏ သားတော်မှနလ်ျှင် 

ကုိယ်ကုိ အောက်သ့ုိချလိက်ုတော်မူပါဟ ုလျှောက်လေ၏။

7 ἔφη
ပြော၏
G5346

αὐτῷ
သူ–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

Πάλιν
တဖန်
G3825

γέγραπται,
ရေးထား၏
G1125

Οὐκ
မ
G3756

ἐκπειράσεις
စံုးစမ်းရလတ္တံ့
G1598

Κύριον
သခင်
G2962

τὸν
–ထုိ
G3588

Θεόν
ဘုရားသခင်
G2316

σου.
သင်–၏
G4771

ယေရုှကလည်း သင်၏ဘုရားသခင်ထာဝရဘုရားကုိ သင်သည် အစံုအစမ်းမပြုရဟ ုကျမ်းစာလာ ပြနသ်ည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

8 Πάλιν
တဖန်
G3825

παραλαμβάνει
ခေါဆ်ောင်သွား၏
G3880

αὐτὸν
သူ–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

διάβολος
မာရနတ်
G1228

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ὄρος
တောင်
G3735

ὑψηλὸν
အလနွမ်ြင့်–သော
G5308

λίαν,
အလနွ်
G3029

καὶ
–နငှ့်
G2532

δείκνυσιν
ပြ၏
G1166

αὐτῷ
သူ–ကုိ
G0846

πάσας
အလုံးစံု–သော
G3956

τὰς
–ထုိ
G3588

βασιλείας
နိင်ုငံတော်များ
G0932

τοῦ
–၏
G3588

κόσμου
လောက
G2889

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὴν
–ထုိ
G3588

δόξαν
ဘုနး်ဂုဏ်
G1391

αὐτῶν,
သူတုိ့–၏
G0846

တဖနမ်ာရ်နတ်သည် ယေရုှကုိ အလနွမ်ြင့်လှစွာသော တောင်ပေါသ့ုိ် ဆောင်သွား၍၊ ဤလောက၌ ရိှသမျှသော တုိင်းနိင်ုငံတုိ့ကုိ၎င်း၊ 

ထုိတုိင်းနိင်ုငံတုိ့၏ ဘုနး်စည်းစိမ်ကုိ၎င်း ပြညှွန၍်၊
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9 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
ပြောဆုိ၏
G3004

αὐτῷ,
သူ–ကုိ
G0846

Ταῦτά
ဤအရာများ
G3778

σοι
သင်–ကုိ
G4771

πάντα
အလုံးစံု
G3956

δώσω,
ပေးမည်
G1325

ἐὰν
အကယ်–၌
G1437

πεσὼν,
ပြပ်ဝပ်–၍
G4098

προσκυνήσῃς
ကုိးကွယ်လျှင်
G4352

μοι.
ငါ–ကုိ
G1473

ကုိယ်တော်သည် ငါကုိ့ ညွတ်ပြပ်ကုိးကွယ်လျှင် ယခုပြလေသမျှတ့ုိကုိ ငါပေးမည်ဟဆုိုလေ၏။

10 τότε
ထုိအခါ
G5119

λέγει
ပြော၏
G3004

αὐτῷ
သူ–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

Ὕπαγε,
သွားလော့
G5217

Σατανᾶ;
ရတန
G4567

γέγραπται
ရေးထား၏
G1125

γάρ,
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

Κύριον
သခင်
G2962

τὸν
–ထုိ
G3588

θεόν
ဘုရားသခင်
G2316

σου
သင်–၏
G4771

προσκυνήσεις,
ကုိးကွယ်ရလတ္တံ့
G4352

καὶ
–နငှ့်
G2532

αὐτῷ
သူ–ကုိ
G0846

μόνῳ
တခုတည်း
G3441

λατρεύσεις.
အစေခံရလတ္တံ့
G3000

ယေရုှကလည်း အချင်းစာတန၊် ငါန့ောက်သ့ုိဆုတ်လော။့ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားကုိ ကုိးကွယ်ရမည်။ 

ထုိဘုရားသခင်ကုိသာ ဝတ်ပြုရမည် ကျမ်းစာလာသည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

11 Τότε
ထုိအခါ
G5119

ἀφίησιν
ခွင့်ပြု၏
G0863

αὐτὸν
သူ–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

διάβολος,
မာရနတ်
G1228

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδοὺ,
ကြည့်ရုှ
G3708

ἄγγελοι
ကောင်းကင်တမနမ်ျား
G0032

προσῆλθον
ချဉ်ကပ်လာကြ၏
G4334

καὶ
–နငှ့်
G2532

διηκόνουν
အစေခံကြ၏
G1247

αὐτῷ.
သူ–ကုိ
G0846

ထုိအခါ မာရ်နတ်သည် အထံတော်မှထွက်သွား၍ ကောင်းကင်တမနတုိ့်သည် ချဉ်းကပ်လျက် လပ်ု ကျွေးကြ၏။

12 Ἀκούσας
ကြား–သောအခါ
G0191

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὅτι
–ကြောင့်
G3754

Ἰωάννης
ယောဟန်
G2491

παρεδόθη,
အဖမ်းခံ–ခြင်းခံရ–သော
G3860

ἀνεχώρησεν
ထွက်သွား၏
G0402

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

Γαλιλαίαν:
ဂါလိလဲ
G1056

ယောဟနသ်ည် ထောင်ထဲသ့ုိရောက်ကြောင်းကုိ ယေရုှသည်ကြားလျှင်၊ ဂါလိလဲပြည်သ့ုိ ကြွတော်မူ၍၊

13 καὶ
–နငှ့်
G2532

καταλιπὼν
စွန ့ခွ်ာ–၍
G2641

τὴν
–ထုိ
G3588

Ναζαρὰ,
နာဇရက်
G3478

ἐλθὼν,
ရောက်လာ–၍
G2064

κατῴκησεν
နေထုိင်၏
G2730

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Καφαρναοὺμ,
ကပေရနောင်
G2584

τὴν
–ထုိ
G3588

παραθαλασσίαν,
ပင်လယ်ကမ်း
G3864

ἐν
–၌
G1722

ὁρίοις
နယ်နမိိတ်များ
G3725

Ζαβουλὼν
ဇဘုလနု်
G2194

καὶ
–နငှ့်
G2532

Νεφθαλίμ,
နပ်သလီ
G3508

နာဇရက်မြို့ကုိ စွန ့သွ်ားလျက်၊ ဇာဗုလနုခ်ရုိင်၊ နဿလိခရုိင်စပ်ကြားတွင် အိင်ုနငှ့်နးီစပ်သော ကပေရနောင်မြို့သ့ုိ ရောက်၍ 

နေတော်မူ၏။
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14 ἵνα
–သ့ုိ
G2443

πληρωθῇ
ပြည့်စံုစေခြင်းငှာ
G4137

τὸ
–ထုိ
G3588

ῥηθὲν
မိန ့တ်ော်မူ–သော
G2046

διὰ
–အားဖြင့်
G1223

Ἠσαΐου
ဟေရှာယ
G2268

τοῦ
–ထုိ
G3588

προφήτου,
ပရောဖက်
G4396

λέγοντος,
ပြောဆုိ–သော
G3004

ဤအကြောင်းအရာကား၊ ပရောဖက်ဟေရှာယ၏ န ှတ်ုထွက်ပြည့်စံုမည်အကြောင်းတည်း။

15 Γῆ
မြေ
G1093

Ζαβουλὼν
ဇဘုလနု်
G2194

καὶ
–နငှ့်
G2532

γῆ
မြေ
G1093

Νεφθαλίμ,
နပ်သလီ
G3508

ὁδὸν
လမ်း
G3598

θαλάσσης,
ပင်လယ်
G2281

πέραν
တဖက်
G4008

τοῦ
–ထုိ
G3588

Ἰορδάνου,
ယော်ဒန်
G2446

Γαλιλαία
ဂါလိလဲ
G1056

τῶν
–ထုိ
G3588

ἐθνῶν.
လမူျ ိုးများ
G1484

န ှတ်ုထွက်အချက်ဟမူူကား၊ ဇာဗုလနုခ်ရုိင်နငှ့် နဿလိခရုိင်တည်းဟသူော အိင်ုနားရှောက်သောလမ်း၊ ယော်ဒနမ်ြစ်တဘက်၊ 

တပါးအမျ ိုးသားနေရာဂါလိလဲပြည်၊

16 ὁ
–ထုိ
G3588

λαὸς
လမူျ ိုး
G2992

ὁ
–ထုိ
G3588

καθήμενος
ထုိင်–သော
G2521

ἐν
–၌
G1722

σκοτίᾳ,
အမုိှက်
G4653

φῶς
အလင်း
G5457

εἶδεν
မြင်ခ့ဲ၏
G3708

μέγα,
ကြီးမြတ်–သော
G3173

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοῖς
–ကုိ
G3588

καθημένοις
ထုိင်–သော
G2521

ἐν
–၌
G1722

χώρᾳ
ပြည်
G5561

καὶ
–နငှ့်
G2532

σκιᾷ
အရိပ်
G4639

θανάτου,
သေခြင်း
G2288

φῶς
အလင်း
G5457

ἀνέτειλεν
တက်လာ၏
G0393

αὐτοῖς.
သူတုိ့–အပေါ ်
G0846

မှောင်မုိက်ထဲမှာရိှနေသော လမူျားတုိ့သည် ကြီးစွာသောအလင်းကုိ မြင်ရ၍၊ သေမင်း၏နိင်ုငံအရိပ် တွင်ရိှနေသော သူတုိ့၌ 

အလင်းပေါထွ်နး်လျက်ရိှ၏ဟ ုဟောထားသတည်း။

17 Ἀπὸ
–မှ
G0575

τότε
ထုိအချနိ်
G5119

ἤρξατο
စခ့ဲ၏
G0756

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

κηρύσσειν
ဟောပြောခြင်း
G2784

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγειν,
ပြောဆုိခြင်း
G3004

Μετανοεῖτε,
နောင်တရကြလော့
G3340

ἤγγικεν
နးီကပ်ပြီ
G1448

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἡ
–ထုိ
G3588

βασιλεία
နိင်ုငံတော်
G0932

τῶν
–ထုိ
G3588

οὐρανῶν.
ကောင်းကင်
G3772

ထုိအခါမှစ၍ ယေရုှက၊ နောင်တရကြလော။့ ကောင်းကင်နိင်ုငံတော်သည် တည်လနုးီပြီဟသူော တရားကုိ ဟောစပြုတော်မူ၏။

18 Περιπατῶν
လျှောက်–သောအခါ
G4043

δὲ
–သော်လည်း
G1161

παρὰ
–နား
G3844

τὴν
–ထုိ
G3588

θάλασσαν
ပင်လယ်
G2281

τῆς
–ထုိ
G3588

Γαλιλαίας,
ဂါလိလဲ
G1056

εἶδεν
မြင်၏
G3708

δύο
နစ်ှဦး
G1417

ἀδελφούς,
ညီအစ်ကုိများ
G0080

Σίμωνα
ရှမုန်
G4613

τὸν
–ထုိ
G3588

λεγόμενον
ခေါဝ်ေါ–်သော
G3004

Πέτρον,
ပေတရု
G4074

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἀνδρέαν
အင်ဒရေယ
G0406

τὸν
–ထုိ
G3588

ἀδελφὸν
ညီအစ်ကုိ
G0080

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

βάλλοντας
ပစ်ချ–သော
G0906

ἀμφίβληστρον
ပုိက်
G0293

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

θάλασσαν;
ပင်လယ်
G2281

ἦσαν
ဖြစ်ကြ၏
G1510

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἁλιεῖς.
ငါးဖမ်းသမားများ
G0231
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ဂါလိလဲအိင်ုနားမှာ ကြွတော်မူစဉ်၊ ပေတရုဟ၍ူခေါဝ်ေါသ်ော ရိှမုနန်ငှ့်အနဒ္ြေ၊ ညီအစ်ကုိ နစ်ှယောက်တုိ့သည် တံငါဖြစ်၍၊ အိင်ုတွင် 

ပုိက်ကွနဖ်ြန ့ခ်ျသည်ကုိ မြင်တော်မူလျှင်၊

19 καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
ပြော၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

Δεῦτε
လာကြလော့
G1205

ὀπίσω
–နောက်
G3694

μου,
ငါ–၏
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

ποιήσω
ပြုမည်
G4160

ὑμᾶς
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ἁλιεῖς
ငါးဖမ်းသမား
G0231

ἀνθρώπων.
လမူျ ိုး
G0444

ထုိသူတုိ့အား ငါန့ောက်သ့ုိလိက်ုကြလော။့ သင်တုိ့သည် လကုိူ မျှားသောတံငါဖြစ်စေခြင်းငှါ ငါပြု မည်ဟ ုအမိန ့တ်ော်ရိှလေသော်၊

20 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εὐθέως
ချက်ခြင်း
G2112

ἀφέντες
စွန ့ပ်စ်–၍
G0863

τὰ
–ထုိ
G3588

δίκτυα,
ပုိက်များ
G1350

ἠκολούθησαν
နောက်လိက်ုကြ၏
G0190

αὐτῷ.
သူ–ကုိ
G0846

ထုိသူတုိ့သည် ချက်ခြင်း ပုိက်ကွနကုိ်စွန ့ပ်စ်၍ နောက်တော်သ့ုိ လိက်ုကြ၏။

21 Καὶ
–နငှ့်
G2532

προβὰς
ဆက်သွား–၍
G4260

ἐκεῖθεν,
ထုိ–မှ
G1564

εἶδεν
မြင်၏
G3708

ἄλλους,
အခြား
G0243

δύο
နစ်ှဦး
G1417

ἀδελφούς,
ညီအစ်ကုိများ
G0080

Ἰάκωβον
ယာကုပ်
G2385

τὸν
–ထုိ
G3588

τοῦ
–၏
G3588

Ζεβεδαίου,
ဇေဗဒိ
G2199

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἰωάννην
ယောဟန်
G2491

τὸν
–ထုိ
G3588

ἀδελφὸν
ညီအစ်ကုိ
G0080

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

πλοίῳ
လှေ
G4143

μετὰ
–နငှ့်
G3326

Ζεβεδαίου
ဇေဗဒိ
G2199

τοῦ
–ထုိ
G3588

πατρὸς
အဘ
G3962

αὐτῶν,
သူတုိ့–၏
G0846

καταρτίζοντας
ပြင်ဆင်–သော
G2675

τὰ
–ထုိ
G3588

δίκτυα
ပုိက်များ
G1350

αὐτῶν;
သူတုိ့–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐκάλεσεν
ခေါဝ်ေါ၏်
G2564

αὐτούς.
သူတုိ့–ကုိ
G0846

ထုိမှလနွလ်ျှင် အခြားသောညီအစ်ကုိနစ်ှယောက်၊ ဇေဗေဒဲ၏သား ယာကုပ်နငှ့် ယောဟနတုိ့်သည် သူတုိ့အဘနငှ့်အတူ လှေပေါမှ်ာ 

ပုိက်ကွနပ်ြင်နေသည်ကုိ မြင်၍ ခေါတ်ော်မူ၏။

22 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εὐθέως,
ချက်ခြင်း
G2112

ἀφέντες
စွန ့ပ်စ်–၍
G0863

τὸ
–ထုိ
G3588

πλοῖον
လှေ
G4143

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸν
–ထုိ
G3588

πατέρα
အဘ
G3962

αὐτῶν,
သူတုိ့–၏
G0846

ἠκολούθησαν
နောက်လိက်ုကြ၏
G0190

αὐτῷ.
သူ–ကုိ
G0846

ထုိသူတုိ့သည်လည်း ချက်ခြင်းအဘနငှ့်လှေကုိ စွန ့ပ်စ်၍ နောက်တော်သ့ုိလိက်ုကြ၏။

23 Καὶ
–နငှ့်
G2532

περιῆγεν
လှည့်လည်၏
G4013

ἐν
–၌
G1722

ὅλῃ
အလုံးစံု–သော
G3650

τῇ
–ထုိ
G3588

Γαλιλαίᾳ,
ဂါလိလဲ
G1056

διδάσκων
သင်ကြား–သော
G1321

ἐν
–၌
G1722

ταῖς
–ထုိ
G3588

συναγωγαῖς
တရားသမုိင်းများ
G4864

αὐτῶν,
သူတုိ့–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

κηρύσσων
ဟောပြော–သော
G2784

τὸ
–ထုိ
G3588

εὐαγγέλιον
ကောင်းသတင်း
G2098

τῆς
–ထုိ
G3588

βασιλείας,
နိင်ုငံတော်
G0932

καὶ
–နငှ့်
G2532

θεραπεύων
ကုသ–သော
G2323

πᾶσαν
အလုံးစံု–သော
G3956

νόσον
ရောဂါ
G3554

καὶ
–နငှ့်
G2532

πᾶσαν
အလုံးစံု–သော
G3956

μαλακίαν
အနာအယ်
G3119

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

λαῷ.
လမူျ ိုး
G2992

ယေရုှသည် တရားစရပ်တုိ့၌ ဆံုးမဩဝါဒပေးလျက်၊ နိင်ုငံတော်နငှ့်ယှဉ်သော ဧဝံဂေလိတရားကုိ ဟောလျက်၊ 

လတုိူ့တွင်အနာရောဂါအမျ ိုးမျ ိုးတုိ့ကုိ ငြိမ်းစေလျက်၊ ဂါလိလဲပြည် တပြည်လုံးကုိ ဒေသစာရီ လှည့်လည်တော်မူ၏။
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24 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπῆλθεν
သွား၏
G0565

ἡ
–ထုိ
G3588

ἀκοὴ
သတင်း
G0189

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ὅλην
အလုံးစံု–သော
G3650

τὴν
–ထုိ
G3588

Συρίαν.
ရီှးရီးယား
G4947

καὶ
–နငှ့်
G2532

προσήνεγκαν
ဆက်သကြ၏
G4374

αὐτῷ
သူ–ကုိ
G0846

πάντας
အလုံးစံု
G3956

τοὺς
–ထုိ
G3588

κακῶς
မကောင်းစွာ
G2560

ἔχοντας
ရိှ–သော
G2192

ποικίλαις
အမျ ိုးမျ ိုး–သော
G4164

νόσοις
ရောဂါများ
G3554

καὶ
–နငှ့်
G2532

βασάνοις
ဆင်းရှာခြင်းများ
G0931

συνεχομένους,
ခြိုးရိှ–သော
G4912

[καὶ]
–နငှ့်
G2532

δαιμονιζομένους,
နတ်စီး–သော
G1139

καὶ
–နငှ့်
G2532

σεληνιαζομένους,
လပြည့်–သော
G4583

καὶ
–နငှ့်
G2532

παραλυτικούς;
လက်ဖြောင့်မတ်–သော
G3885

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐθεράπευσεν
ကုသခ့ဲ၏
G2323

αὐτούς.
သူတုိ့–ကုိ
G0846

သိတင်းတော်သည်လည်း ရုှရိပြည်၌ အန ှံအ့ပြားကျော်စောသည်ဖြစ်၍ နတ်ဝင်သောသူ ဝက်ရူးစဲွသော သူ၊ 

လက်ခြေသေသောသူမှစသော အထူးထူးအပြားပြားသော အနာရောဂါစဲွ၍ မကျနး်မမာသောသူ ရိှသမျှတ့ုိကုိ 

အထံတော်သ့ုိဆောင်ခ့ဲကြ၍၊ သူတုိ့၏ အနာရောဂါကုိ ငြိမ်းစေတော်မူ၏။

25 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἠκολούθησαν
နောက်လိက်ုကြ၏
G0190

αὐτῷ
သူ–ကုိ
G0846

ὄχλοι
လအူပ်ုစုများ
G3793

πολλοὶ
များစွာ
G4183

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῆς
–ထုိ
G3588

Γαλιλαίας
ဂါလိလဲ
G1056

καὶ
–နငှ့်
G2532

Δεκαπόλεως,
ဒေကပေါလိ
G1179

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἱεροσολύμων
ယေရုရှလင်
G2414

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἰουδαίας,
ယုဒပြည်
G2449

καὶ
–နငှ့်
G2532

πέραν
တဖက်
G4008

τοῦ
–ထုိ
G3588

Ἰορδάνου.
ယော်ဒန်
G2446

ဂါလိလဲပြည်၊ ဒေကပေါလိပြည်၊ ယေရုှရှလင်မြို့မှစသော ယုဒပြည်၊ ယော်ဒနမ်ြစ်တဘက်မှ လာသော လမူျားအပေါင်းတ့ုိသည် 

နောက်တော်သ့ုိလိက်ုကြ၏။
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